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orde r of E ng li s h re lativ e c lau s e s of K ore an m iddle s ch ool s tuden t s .

T he L ing uistic A ss ociation of K orea J ournal, 9 (3), 71- 88. T his paper has
tried to explore the learning order of six structure types of relative clauses,
classified according to the gramm atical role of both the nominal that the
relative clause modifies (the head) and the gap w ithin the relative clause.
T he subject s are 293 students using different textbooks in four form al
classroom settings in Korea. T o obtain the accurate percentages and
learning orders of English relative clauses, the Group Score Method (GSM )
w as used for data analyses . Major finding s are as follow s : (1) T he learning
order of relative clauses is SS, SO, OS, OO, SO1 , OO1 ; (2) T he orders are
not similar to those show n in previous studies by the native language
researcher s ; and (3) T he frequent order in English textbooks used did not
affect the learning order . (Ch os u n U niv e rs ity & Ch on buk N ation al
U niv e rs ity ) .

1 . 서론

영어를 모국어로 쓰는 어린이들은 세 살쯤 되어야 등위 접속 , 관계사절

화 , 보문화를 통해 명제들을 결합시킨 최초의 복문을 사용하기 시작한다

(L im b er , 1973). 영어를 모국어나 제 2 언어로 습득하는 어린이나 성인들은

다른 형태소와 마찬가지로 영어의 관계사절을 일정한 자연적인 순서로 습

득한다 . 언어 습득에 대한 관심이 고조되면서 외국어 습득에 관한 관심이

활발히 이루어지고 있는 시점에서 지금까지 연구 결과를 보면 영어 형태소

습득 (한상호 , 1992), 인칭 대명사 습득 (김영숙 , 1994)의 결과에서 보듯이 습

득 순위에는 일정한 순서가 있다는 사실이 발견되었다 . 즉 , 학습환경이 다

른 학생들을 대상으로 한 영어 습득에 관한 연구의 결과들은 보편적 습득

순위 설을 뒷받침하고 있는 것으로 나타났다 .
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이 연구에서는 우리나라 학생들이 영어의 관계사절 구조를 어떤 순으로

학습하며 , 영어를 모국어로 한 화자들의 습득 순서와 일치하는가를 알아보

고 , 교과서에서 제시된 비율대로 구문학습을 하는가를 알아보고자 하였다 .

이를 위해 서로 다른 교재를 사용하고 있는 중학교 3학년 학생들을 대상

으로 중2 교재에서 제시된 비율을 기초로 하여 , 학생들의 관계사절 구조에

대한 학습순서에 어떠한 차이가 있는지를 알아보았다 . 연구 대상자로는 서

로 다른 교재 (H , G, K , C)를 사용하고 있는 293명의 중학교 학생들이며 3

가지 문제 유형 (빈칸 메우기 , 선다형 , 영작 )을 통해 관계사절의 학습순서

를 분석하였다 .

영어 교육의 목표 중의 하나가 외국인과 영어로 의사 소통을 잘 할 수

있도록 하는 것이라고 할 때 영어 교과서에 이들 구문을 체계적으로 잘 제

시하고 연습을 많이 할 수 있도록 반영해야 하며 , 만일 외국어로서의 영어

를 학습하는 학습자들이 교과서에 제시된 순서와는 달리 모국어나 제 2언

어로 영어를 습득하는 경우와 같이 일정한 순서가 있다면 , 이는 반드시 교

과서의 제작에 반영되어야 할 것이다 .

2 . 관계사 절 습득에 대한 개관

2.1 모국어로서의 관계사절 습득

관계사절에 대한 습득은 어린이들에게 있어서 비교적 늦은 발달 단계에

속한다 . 비록 세 살 무렵에 관계사절을 포함한 문장을 사용하기도 하고 이

해하기도 하지만 관계사절 구조를 완전히 이해하지는 못한다 (Br ow n ,

1973 ; Lim ber , 1973 ; M iller , 1981). 관계사절 사용은 19개월에서 36개월 사

이의 어린이들에서 등위절 (coor din at e clau s e) 종속절 (sub or din at e clau s e)후

에 습득된다 (Bloom et al ., 1980). 어린이들의 가장 최초의 관계사절은 핵

(h ea d)이 없는 구조이다 (Lim b er , 1973; H am bur g er , 1980 ; H am bur g er et

al., 1982). H am bur g er (1980)의 연구에 의하면 , 다음의 예에서 보듯이 핵이

없든지 또는 W h at과 같은 W h 어와 결합하기도 한다 .

(1) a . Look it [ M om m y h av e on ]. (29개월 )

b. Loo k ＿ a wha [ I ma de ]. (28개월)
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핵을 가진 가장 최초의 관계사절은 28개월과 36개월 된 어린이의 발화에

서 나오는데 (Ham burg er and Cr ain , 1982) 다음과 같은 예를 들 수 있다 .

(2) a . Look at th at n ois e .... [ y ou ' r e m akin g ＿ ag ain ] . (2 ;7세 )

b . I w ant t o s om ethin g [ t h at th e c ow s eat ＿ ] . (2 ;9세 )

Lim b er (1973)는 어린이들은 처음에는 주어구 내에서 관계사절 구조를 생

성해 내지 못한다고 말한다 . 심지어 7세 된 어린이들조차도 T h e b ook [

th at y ou w ant ] is on th e t able 과 같은 문장을 생성해 내지 못함을 발견

하였다 . 그러나 Kim (1987)은 3명의 어린이들 (2 ;8 an d 4;0 . 1;11 an d 2;3 . 3 ;6

an d 4 ;4)의 발화에서 어휘 핵을 가진 관계사절은 핵이 없는 관계사절 즉 ,

자유 관계사절 ' (fr ee r elat iv es )에 앞서 습득됨을 발견하였고 , 주어를 수식

하는 관계사절은 어린이들 초기의 발화에서 나온다는 것을 알아냈다 .

지금까지의 연구를 보면 관계사절은 어린이들 발화에서 매우 드물기 때

문에 주로 실험 연구를 바탕으로 실시되었다 . 실험연구는 관계사절이 수식

하는 핵 (h ead )과 관계사절 내에 있는 공백 (g ap )에 따라 분리되어 다음 (3)에

서 보듯이 4개의 구조에 초점을 두고 주로 실시되었다 .

(3) a . S S구조 : 주어 핵 , 주어 공백 :

T h e m an [ t h at＿kn ow s u s ] is w ait in g out s ide .

b . S O구조 : 주어 핵 , 목적어 공백 :

T h e m an [ th at w e kn ow ＿ ] is w ait in g out s ide .

c . OS구조 : 목적어 핵 , 주어 공백 :

I s aw th e m an [ th at＿kn ow s u s ].

d . OO구조 : 목적어 핵 , 목적어 공백 :

I s aw the ma n [ that we know＿ ].

S h eldon (1974, p . 276)은 3 ;8세에서 5 ;5세 된 33명의 영어 화자 어린이들의

실험결과 S S와 OO구조 (평균 점수 1.58과 1.52)가 S O와 OS구조 (평균 점수

0.52와 0.88)보다 훨씬 더 쉽게 습득된다고 보았다 . 그녀는 핵과 공백이 같

은 문법 관계를 가진 구조가 다른 문법 관계가 포함된 구조보다 습득하기

가 더 쉽다는 결론을 내리고 있다 . 33명의 어린이들의 실험 연구에서 그녀
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가 사용한 문장의 구조 및 평균 점수는 다음과 같다 .

(4) a . S S구조 :

T h e dog [ t h at＿ jum ps ov er th e pig ] bum ps in t o th e lion .

b . S O구조 :

T he lion [ that the hors e bumps in to＿ ] jumps ov er the giraffe.

c . OS구조 :

T h e pig bum ps in t o t h e h or s e [ th at＿ jum ps ov er th e gir affe].

d . OO구조 :

T h e dog st an ds on th e h or s e [ th at th e gir affe jum ps ov er＿ ].

표 1. 세 집단 간의 정확한 반응에 대한 평균 점수 (Sh eldon , 1974, 276)

나이 집단
문장 구조

S S S O OS OO
Ⅰ (3 ;8- 4 :3)

실험자 수=11
1.0 0.18 0.54 1.36

Ⅱ (4 ;6- 4 ;11)
실험자 수=11

1.45 0.73 0.91 1.64

Ⅲ (5 ;0- 5 ;5)
실험자 수=11

2.27 0.64 1.17 1.55

평균 점수

총실험자 수=33
1.58 0.52 .88 1.52

표 1에서 보듯이 어린이들은 관계사절 구조를 S S , S O, OS , OO순으로 습

득함을 알 수 있다 .

T av ak olian (1981, p . 172- 74)은 3세에서 5세 된 24명의 어린이들을 상대

로 실험한 결과 Sh eldon (1974)과 같이 S S와 OO구조가 가장 습득하기가 쉬

움을 발견하였다 (평균 78%와 38% ). 그러나 그는 S h eldon (1974) 과는 달리

S O구조가 OS구조보다 더 쉽다는 것을 알아냈다 (평균 21%와 19% ). 그가

실시한 실험 연구 문장 및 평균점수는 다음과 같다 .
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(5) a . S S구조 :

T h e sh eep [ th at ＿ jum ps ov er th e r abbit ] s t an ds on th e lion .

b . S O구조 :

T h e lion [ th at th e h or s e kis s es ＿ ] kn ock s dow n th e duck

c . OS구조 :

T h e duck st an ds on th e lion [ th at ＿ bum ps in t o th e pig ] .

d . OO구조 :

T h e h or s e hit s th e s h eep [ t h at th e duck kis s es ＿ ].

표 2. 24개의 질문에 대한 관계사절의 이해 (T av ak olian , 1981, 172- 74)

나이 집단
문장 구조

S S S O OS OO
세 살

실험자 수=18
18 5 1 8

네 살

실험자 수=8
16 6 4 9

다섯 살

실험자 수=8
22 4 9 10

평 균 78% 21% 19% 38%

표 2에서 보듯이 어린이들은 S S , S O, OS , OO순으로 관계사절 구조를 습

득함을 알 수 있다 . 이 실험 연구에서 OS구조가 가장 적게 나온 이유는

결합 절 전략 (Conjoin ed Clau s e St r at egy )으로 설명한다 . 이 전략에 의하

면 어린이들은 OS관계사절을 등위절 구조로 어린이들이 인식하기 때문에

오류가 많이 나온다는 것이다 .

de V illier s et al .(1979)은 영어를 말하는 어린이 화자들은 NP V NP구조

에 상당히 민감하다는 것을 발견하였다 . 영어의 문장구조와 같이

A GE NT +A CT ION +OBJE CT 순으로 어린이들은 NP V NP구조를 해석한

다 . 이러한 전략에 따라 어린이들은 상대적으로 S S구조에 가장 잘 익숙하

며 SP구조가 가장 빈약하다는 것이다 . 왜냐하면 SP구조는 NP V NP구조

가 아니기 때문이다 . 114명의 3세에서 6세 된 어린이들의 실험 연구에서

그가 사용한 문장과 평균 점수를 보면 다음과 같다 .
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(6) a . S S구조 :

T h e g orilla [ t h at ＿ bum ped th e eleph ant ] k is s ed t h e sh eep .

b . S O구조 :

T h e turk ey [ t h at th e g orilla pat t ed ＿ ] pu sh ed t h e pig .

c . OS구조 :

T h e k an g ar oo kis s ed th e cam el [ th at ＿ sh ov ed t h e eleph ant ].

d . OO구조 :

T h e tur t le h it th e pig [ th at th e gir affe t ouch ed ＿ ].

e . S P구조 :

T he giraffe [ that the turkey yelled to ＿ ] pushed the zebra.

f . OP구조 :

T he crocodile touched the gorilla [ that the zebra yelled to ＿ ].

g . P S구조 :

T he turtle shouted to the camel [ that ＿ pushed the kangaroo ].

h . P O구조 :

T he h or se spoke t o th e tur t le [ th at the sheep t ouched ＿ ].

I . P P구조 :

The kangaroo whispered to the turkey [ that the zebra shouted to ＿ ].

표 3. 6개의 질문에 대한 정확한 반응 점수 (de Villier s et al., 1979)

NP V NP 순서 NP NP V 순서

S S OS OO OP P S P O P P S O S P

3.907 3.897 3.736 3.565 3.068 3.433 3.351 2.975 2.469

표 3에서 보듯이 어린이들은 S S , OS , OO, OP , P O, P P , P S , S O, SP순으로

관계사절을 습득함을 알 수 있다 .

O ' Gr ady (1997)는 어린이들이 관계사절 구조를 어떻게 이해하는가를 알

아보기 위해서는 관계사절 구조 내에 있는 공백을 어린이들이 어떻게 처리

하는가를 알아보아야 한다고 제안했다 . 그는 T av ak olian (1981)의 자료를 재

검토한 결과 어린이들은 주어 공백보다는 목적어 공백을 해석하는데 더 어

려움을 갖는다고 밝혔다 . 그의 연구에서 어린이들의 가장 흔한 오류는 관
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계화된 직접 목적어를 그 절의 주어로 해석한다는 것이다 .

(7) S O구조의 흔한 오류 ( 31% ):

실험 문장

T h e lion [ th at th e h or s e kis s es ] kn ock s dow n th e duck .

↑

목적어 공백

어린이들의 해석

T h e lion [ th at k is s es th e h or s e ] kn ock s dow n th e duck .

↑

주어 공백

표 4. 주어와 목적어 공백에 대한 정확한 이해 (% ), (O ' Gr ady , 1997)

주어 공백 목적어 공백

S S구조 OS구조 OO구조 S O구조

91 75 63 45

그는 관계사절의 습득에 대해 공백과 핵사이의 구조적 거리 (s t ructur a l

dis t ance)라는 용어로 설명하였다 . 즉 , 주어 공백은 목적어 공백보다 핵과의

거리가 더 가깝기 때문에 더 쉽게 습득한다고 보았다 . 표 4에서 보듯이 주

어 공백이 목적어 공백보다 습득 비율에서 훨씬 높게 나타나 있음을 알 수

있다 .

2.2. 한국어의 관계사절 습득

Clancy , Lee an d Zoh (1986)는 6;3세에서 7 ;3세 된 30명의 한국 어린이들

에게서 가진 실험에서 공백뿐만 아니라 어순 (w or d or der )도 관계사절 습득

에 영향을 미친다고 보았다 . (8a )의 문장은 (8b )의 문장보다 훨씬더 쉽게

습득함을 보여주고 있다 .

(8) a . 주어 공백을 가진 관계사절 (78 .25% 가 정확한 이해 ) :

[ - oli- lu l n em ett u li- n ] t h okki- k a t alam cw i- lu l ccoch ak a - s s - t a .
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duck-목적격 knock. down-관계사 rabbit-주격 squirrel-목적격 chase-과거- 평서문

' T h e r abbit th at kn ock ed dow n th e duck ch as ed th e s quir r el.'

b . 목적어 공백을 가진 관계사절 ( 68 .25% 가 정확한 이해 ) :

[ T h okki- ka - n em et tu li- n ] oli - k a t alam cw i- lu l ccoch aka - s s - t a .

rabbit-주격 knock. down- 관계사 duck-주격 squirrel-목적격 chase-과거-평서문

T h e duck th at t h e r abbit kn ock ed dow n ch as ed th e squirr el .’

(8a )의 문장은 주어 공백을 가진 문장으로 목적어 공백을 가진 (8b )의 문장

보다 더 쉽게 습득함을 보여주는 것으로 영어를 모국어로 하는 화자와 유

사한 것으로 나타났다 . 그러나 다음 (9)에서처럼 주어 공백을 포함하는 것에

대해 매우 빈약한 모습을 보여 어순이 관계사절 습득에 중요한 역할을 하

고 있음을 보여주고 있다 .

(9) T alam cw i- k a [- t h okki- lu l n em ettu li- n ] oli- lu l ccoch ak a - s s - t a .

squirrel-주격 rabbit -목적격 knock. down- 관계사 duck-주격 chase-과거- 평서문

' T h e squirr el ch as ed t h e duck th at kn ock ed dow n th e r abbit .’

(9)의 패턴은 NP - 주격 NP - 목적격 V가 연속된 구조로 시작된다 . 이것은

마치 S O V 문장처럼 보여 잘못된 해석을 보이게 된 것이다 . 즉 다람쥐가

토끼를 넘어뜨렸다 고 해석한다는 것이다 . Lee (1991)또한 주어 공백을 가진

관계사절이 목적어 공백과 다른 공백을 가진 관계사절 보다 더 쉽게 습득

된다고 보았다 (77% v s . 23% ).

Ch o(1999)는 4∼5세까지 관계사절을 이해하고 적용하는데 어려움이 있으

며 5세 말까지도 완전히 숙달하지 못한다고 보았다 . 그는 4;6세에서 7 ;5세

된 40명의 한국어린이들에 대한 실험에서 주어 공백 (S S , OS , P S )을 가진

관계사절이 목적어 공백 (S O, OO, P O)과 전치사의 목적어 공백 (S P , OP ,

PP )을 가진 관계사절보다 더 쉽게 습득된다고 보았으며 , O ' Gr ady (1997)가

제시한 것과 마찬가지로 구조적 거리 에 의해서 전치사의 목적어 공백을

가진 관계사절이 습득상에 가장 어려움이 있다고 보았다 .

3 . 연구 방법 및 제 한점
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3.1. 연구 대상 , 방법 및 교재

본 연구를 위한 대상자로는 대도시 내 중학교에서 영어 교육을 받고 있

는 3학년 학생 중 상위 그룹에 속해있는 남학생 125명과 여학생 168명으로

구성되었으며 , 영어 관계사절의 학습 비율과 교과서와의 빈도를 비교 연구

하기 위하여 필답 검사를 실시하였다 . 관계사절은 현행 중학교 2학년 교과

서 중반부이후에 처음으로 등장하고 있어 중학교 3학년 학생들은 학교 및

사설학원에서 직접적으로나 간접적으로 많이 듣고 접했을 것이다 . 따라서

학교 수업에서 처음 1년 간 배웠기 때문에 관계사절에 대한 학습 순서를

알아보는데 가장 적합하다고 판단되어 연구 대상으로 삼았다 . 그들은 서로

다른 교과서를 사용하고 있는 4개 학교에서 선정되었으며 그들이 속해 있

는 학교의 지역적 배경으로 보아 사회 , 경제적 지위가 중 정도인 정상적인

가정의 학생들이다 . 현재 교육부에서 지정한 중학교 검인정 교과서는 모두

8종이 있지만 이 중 연구에 응해준 학생들이 사용하는 4종의 교과서 ( C.

K . G. H )를 선정하여 조사 분석의 대상으로 삼았다 . 각 학교에서 사용하

고 있는 교과서와 피험자의 구성은 표 5와 같다 .

표 5. 피험자와 교재

교재 C K G H
학년 3 3 3 3
성별 남 여 남 여 여 남 여

인원 42 38 46 34 72 37 24

3.2. 조사 내용 , 절차 및 채점 방법

영어의 관계사절은 영어 학습에서 다루어지는 여러 항목에서 비교적 높

은 학습 난이도를 가진 항목이다 . 선행 연구에서 보았듯이 관계사절 구조

를 4개와 9개로 나누어 연구자마다 다르게 습득순서를 알아보고 있다 .

본 연구에서는 선행 연구 (Sh eldon , 1974; T av ak olian , 1981)와는 달리 관

계사 구조 중에서 6개의 구조 즉 , S S , S O, OO, OS공백이 전치사의 목적어

인 S O 1 (de Viller s et al .의 OP ) 그리고 핵이 전치사의 목적어이고 공백이

전치사의 목적어인 OO 1구조 (de Villier s et al.의 P P )에 대해 조사를 실시하

였다 . S O 1을 포함시킨 이유는 그 구조가 교과서에 전혀 등장하지 않고 있
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어 교과서의 도입 비율과 습득 비율의 상관 관계를 알아보고자 함이다 .

조사를 실시했을 때 , C 교과서는 관계사절 여섯 구조 중 S O, OO, S O₁

구조가 없는 것으로 나왔다 . K 교과서는 S S , S O와 S O 1구조가 없는 것으

로 조사되었으며 , G 교과서는 S O 1구조가 없는 것으로 나왔고 , H 교과서는

S O와 S O 1구조가 없는 것으로 조사되었다 . 설문은 6개의 구조에 대해 필답

형식으로 실시되었다 . 문제 유형은 세 가지 유형으로서 A 유형은 관계대명

사를 ( ) 안에 써넣는 문제로 10문항이고 , B 유형은 관계대명사에 대한 선

다형 문제로 역시 10문항을 출제하였다 . C 유형은 우리나라말을 주고 영작

하는 문제로 6개의 항목수로 구성되어 총 26개의 항목 수였고 검사시간은

30분이 소요되었다 . 검사는 2001년 3월 5일과 3월 12일로 총 2회에 걸쳐

실시되었다 . 한편 본 검사에서 사용한 채점 방법은 Dulay 와 Burt (1973)가

사용한 집단 점수 방법 (Gr oup Scor e M eth od)을 응용하여 각 관계사절 구

조에 옳은 답을 냈으면 1점 , 그른 답을 냈으면 O점으로 하여 점수화 하였

으며 상관 관계를 알아 볼 때는 백분율을 내어 카이제곱 (χ² )검증을 통해

알아보았다 .

3.3. 연구의 제한점

본 연구의 제한점은 다음과 같다 .

A . 조사 내용의 문항 수가 26문항으로 제한되어있어 그 결과를 일반

화하는 데 문제가 있다 .

B . 조사 대상 , 지역이 한정되어 있어 전 지역을 대표한다고 보기 어렵다 .

C . 조사가 필답고사로 한정되어 있어 그 결과를 그대로 학습비율로 보기

는 힘들다 .

4 . 연구 결과

2회의 검사를 통해 얻은 자료를 기초로 각 교과서별 관계사절 구조의 빈

도와 비율에 대한 결과와 학교별 관계사절 구조의 빈도와 비율에 대한 결

과를 제시하면 다음과 같다 . 또한 교과서 전체 비율과 학생들의 학습비율

에 관한 연구결과는 다음과 같다 .
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4.1 교과서별 관계사절 구조의 빈도와 비율

표 6. 교과서별 관계사절 구조 빈도

교재 S S S O OS OO S O₁ OO₁ 계

C 1 0 8 15 0 0 24
K 0 0 19 3 0 4 26
G 2 1 16 26 0 2 47
H 1 0 19 3 0 1 24
계 4 1 62 47 0 7 121

표 7. 교과서별 관계사절 구조 비율

교재 S S S O OS OO S O₁ OO₁ 계

C 0.042 0.000 0.333 0.625 0.000 0.000 1.000

K 0.000 0.000 0.731 0.115 0.000 0.154 1.000

G 0.043 0.021 0.340 0.553 0.000 0.043 1.000

H 0.042 0.000 0.792 0.125 0.000 0.042 1.000

표 6과 7에 의하면 관계사절의 6개 구조 중 C교재는 S O, S O 1과 OO 1구조

가 등장하지 않고 있으며 K교재는 S S , S O, S O구조가 , G교재는 S O 1그리고

H교재는 S O와 S O 1구조가 등장하지 않고 있다 . 이는 학생들이 중 2때의 학

교 수업에서는 6개의 모든 관계사절 구조를 학습하지 않고 있음을 보여 주

고 있으며 교과서별로 영어를 모국어로 하는 화자들이 습득하는 순서와는

다르게 교과서에 반영시키고 있음을 또한 보여주고 있다 . 특히 K교재에서

는 영어를 모국어로 하는 화자들이 가장 먼저 습득하는 S S구조를 전혀 등

장시키지 않고 있으며 , S O 1구조는 4개 교과서 모두 도입하지 않고 있음이

주목할만하다 . 이를 도표로 나타내면 다음과 같다 .
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그림 1. 교과서별 관계사절 구조 빈도

4.2. 6개의 관계사절 구조 집단 점수

표 8. 학교별 관계사절 구조 학습 빈도

학교 S S S O OS OO S O₁ OO₁ 계

J중 (C교재 ) 672 606 519 489 400 360 3046

SH (K교재 ) 633 564 561 438 365 370 2931

K중 (G교재) 480 363 372 375 265 200 2055
S중 (H교재 ) 603 552 480 420 350 295 2700

계 2388 2085 1932 1722 1380 1225 10732
통계량 자유도 값 유의 확률

카이제곱 15 8.4989 0.9022
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표 9. 학교별 관계사절 구조 학습 비율

학교 S S S O OS OO S O₁ OO₁ 계

J중 (C교재 ) 0 .221 0.199 0.170 0.161 0.131 0.118 1.000
SH중 (K교재 ) 0 .216 0.192 0.191 0.149 0.125 0.126 1.000
K중 (G교재 ) 0 .234 0.177 0.181 0.182 0.129 0.097 1.000

S중 (H교재 ) 0 .223 0.204 0.178 0.156 0.130 0.109 1.000

표 8과 9에 의하면 J중학교 (C교재 사용 )에서는 교과서에 S S구조는 한번

등장하지만 학습 비율은 관계사절 여섯 구조 중에서 가장 높은 학습 비율

(0 .221)을 나타내고 있다 . 교과서에 전혀 등장하지 않는 S O구조도 두 번째

로 높은 학습 비율 (0 .199)을 보여주고 있다 . 주목 할 만한 점은 가장 많은

빈도를 보이고 있는 OO구조가 전혀 등장하지 않고 있는 S O구조보다 학습

비율 (각각 0.161, 0 .199)에 있어 상당한 차이를 보이고 있으며 , 한번 등장한

S S구조보다는 훨씬 적은 학습 비율 (각각 0.161, 0 .221)을 보이고 있다는 점

이다 . 이는 K교재를 사용하고 있는 SH중학교에서는 교과서에 S S구조가

한번도 등장하고 있지 않지만 가장 높은 학습 비율 (0 .216)을 보이고 있어

교과서에서 반영되는 관계사절 구조는 관계사절 학습에 전혀 영향을 주지

않는다고 볼 수 있다 . 또한 S O구조도 한번도 등장하고 있지 않지만 높은

학습 비율 (0 .192)을 보이고 있다 . 가장 많이 등장하고 있는 OS구조는 학습

비율 면에서 S S , S O 다음인 것으로 보아 교과서의 도입 비율과 관계없이

학습자간의 관계사 구조 학습순서는 유사한 것으로 나타났다 . G 교재를 사

용하고 있는 K중학교에서는 역시 S O 1구조가 한번도 등장하지 않지만 교과

서에서 도입된 OO구조 보다 오히려 더 높은 학습 비율 (각각 0.129, 0 .097)

을 나타내고 있다 . 또한 H 교재를 사용하고 있는 S중학교에서도 한번도

등장하지 않는 S O구조가 가장 많은 OS구조 보다 더 높은 학습 비율 (각각

0.204, 0 .178)을 보였다 . 이는 교과서의 도입 비율은 관계사절 학습 비율과

는 무관하다는 것을 말해 주며 , 또한 교과서 도입 순서도 학습 순서에 전

혀 영향을 주지 않는다는 것을 알 수 있다 . 이를 도표로 나타내면 다음과

같다 .
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그림 2. 학교별 관계사절 구조 학습 비율

표 10: 교과서 전체 비율과 학생들의 학습비율에 대한 카이제곱

관계사구조 도수 백분율 검정백분율 누적도수 누적백분율

S S 159.2 22.25 5.50 159.2 22.25
S O 139 19.43 3.40 298.2 41.68
OS 128.8 18.00 45.50 427 59.68

OO 114.8 16.04 35.20 541.8 75.72
S O₁ 92 12.86 2.80 633.8 88.58

OO₁ 81.7 11.42 7.60 715.5 100.00

지정 비율에 대한 카이제곱 검정

통계량 자유도 값 유의확률

카이제곱 5 1371.2789 0.0001

표 10을 보면 교과서에서 도입하는 전체 비율 (검정 백분율 ) 과 전체 전체

학생들의 학습 비율 (백분율 )과는 현저한 차이를 보이고 있다 . S S구조는

5.50인데 반해 학생들의 학습 비율은 22.25를 보이고 있으며 S O구조는 3.40

인데 반해 19.43이라는 높은 학습 비율을 보이고 있다 . 또한 OS구조는

45.50인데 반해 학습 비율은 18.00으로 나타나고 있으며 두 번째로 높은

OO구조는 학습비율이 16.04인 낮은 비율을 보이고 있어 , 이는 교과서의 도

입 비율과는 관계없이 학생들이 관계사절 구조를 학습하고 있다는 사실에

주목 할 만하다 . 다시 말해 , 핵과 공백의 구조적 거리가 학습 면에서도 습

득 면과 마찬가지로 크게 작용한 것처럼 보인다 . 이와 같은 사실을 볼 때

우리나라 학생들의 관계사절 구조 학습은 영어를 모국어로 하는 어린이들
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의 습득 순서와는 다른 것으로 나타났다 . 이러한 결과를 볼 때 우리나라

학생들의 관계사절 학습 순서는 S S , S O, OS , OO, S O 1 , OO 1순으로 학습함

을 알 수 있다 .

5 . 결론

이 연구의 결과를 요약하면 다음과 같다 . 첫째 : 관계사절 구조에 대한 교

과서의 도입 비율과 관계없이 학습자간의 관계사 학습 비율은 유사한 것으

로 나타났다 . 따라서 보다 효과적인 영어 관계사절 구조 학습을 위해 교과

서에 관계사절 구문을 체계적으로 잘 제시하여야 할 것으로 본다 .

둘째 : 관계사절 구조에 대한 학습 순서는 S S , S O, OS , OO, S O 1 , OO₁

순으로 학습함을 보여 주었다 .

셋째 : 영어 모국어 화자의 관계사절 구조 습득 순서 SS, OS , OO, SO,

SO1 , OO 1 (O ' Gr ady , 1977) 과는 다른 학습 순서를 보여 Clancy , Lee an d

Zoh (1986) 가 제시한 피험자의 모국어와 같은 다른 요인이 작용한 것으로

보인다 .

넷째 : 영어를 모국어로 하는 화자들처럼 공백의 내포 정도에 따라 학습

상의 어려움 (S O 1 , OO 1구조 )을 보여 주었다 . 즉 O ' Gr ady (1977)가 제시한 구

조적 거리 에 대한 원리를 잘 수행하고 있다고 본다 .

이 연구의 결과 다음 사항들을 제언 하고자 한다 . 첫째 : 영어 관계사는

현행 중학교 2학년 교과서 중반부 이후에 등장한다 . 영어 교육 목표인 의

사 소통을 원활히 하기 위해서는 EF L 학습 상황에서 관계사에 대한 교육

을 소홀히 해서는 안 된다는 점이다 . 특히 우리나라 교육 현장에서 관계사

는 그것에 대한 기피현상 (av oidance)에 따라 교사나 학생들간에 상당히 소

홀히 다루어져 온 것이 사실이다 . 본 연구에서 보듯이 가장 학습 정도가

높은 S S구조조차 20% 정도로 낮은 학습 비율을 보이고 있다 . 이는 관계사

에 대한 교육이 체계적으로 실시 되어야할 필요가 있음을 보여준다 .

둘째 : 영어 관계사에 대한 교수 학습에 있어 학습자들이 학습하는 순서

와 부합되도록 교과 과정 작성 및 교재 편찬에 투입 요소를 가질 필요가

있다고 본다 .
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< 부 록 >
설문지

성별 : 나이 : (만 ) 학교 :

A . 다음 빈칸에 알맞은 말을 넣어 문장을 완성하시오 .

1. T h e m an kn ow s u s is m y cou sin .
2. T h e m an w e kn ow is w ait in g out s ide .
3 . I s aw th e m an kn ow s u s .
4 . I s aw th e m an w e kn ow .
5 . T h e let t er c am e this m or nin g is fr om m y aunt .
6 . T h e boy y ou s aw y est er day is m y br oth er .
7 . Do y ou kn ow th e dog is v ery big ?
8 . I m is s th e gir l I m et las t w eek .
9 . T h e gir l I s pok e t o w as T om ' s s is t er .

10 . T h e dog st an ds on th e h or s e th e gir r affe jum ps ov er .

B . 다음 빈칸에 들어갈 수 있는 것은?

1. T h e t each er t each es u s En glish is M r . Kim .
① w h at ② w h om ③ w h os e ④ of w hich ⑤ w h o

2. T h e gir l y ou s aw y est er day is m y br oth er .

① w h at ② w hich ③ w h os e ④ w h om ⑤ of w hich
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3. W e h elped th e m an doesn ' t kn ow u s .
① w h os e ② w hich ③ w h om ④ w h o ⑤ w h at

4 . I s aw th e sin g er ev ery on e lik es .
① w h om ② w h os e ③ of w hich ④ w h at ⑤ w hich

5. T h e box is ly in g by th e w in dow is m in e .
① w hich ② w h os e ③ w h om ④ w h o ⑤ w h at

6 . T h e w atch I bou ght in Sw itzer lan d is m uch th e s am e t o y ou .
① w h os e ② w h om ③ w h o ④ w hich ⑤ w h at

7 . I b ou ght a pair of sh oes w er e m ade in K or ea .
① w h os e ② w hich ③ w h o ④ w h at ⑤ of w hich

8. H e h ad th e w atch his fat h er g av e t o him .
① w hich ② w h at ③ w h o ④ w h os e ⑤ w h om

9. T h e m an I lau gh ed at w as his br oth er .
① w h om ② w hich ③ w h at ④ w h os e ⑤ of w hich

10. Look at t h e b oy s om e people s t an d on .
① w h om ② w h at ③ w hich ④ w h os e ⑤ of w hich

C. 우리말을 영어로 옮기시오 . ( 단 , an d는 사용하지 말 것 . )

1. 지난밤에 온 그 사람이 나의 삼촌이다 .
2. 당신이 어제 만난 소년이 나의 형이다 .
3. 나는 영어를 말할 수 있는 한 사람을 알고 있다 .
4. 그녀는 그녀의 삼촌이 그녀에게 사주었던 반지를 잃어버렸다 .
5. 내가 가리켰던 사람이 영어를 잘한다 .

( 참고 : 가리켰던의 의미는 가르침이 아닌 지시함을 나타냄 . )
6. J ohn은 T om 이 바라보았던 새를 찾고 있다 .
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